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RESUMEN 

La audiodescripción es una modalidad audiovisual que permite a las personas 

invidentes tener acceso a la cultura, educación y vida social. El objetivo de la 

presente investigación fue analizar el cumplimiento de la norma UNE 153020 en la 

película Estación Zombie, identificar el uso correcto de los huecos de mensaje, 

determinar el uso adecuado del vocabulario e identificar las unidades descriptivas. 

La investigación tuvo un enfoque cualitativo y el nivel de investigación fue 

exploratoria. En cuanto a los resultados, tras el análisis minucioso de las fichas 

audiodescritas, encontramos que la mayoría de estas cumplen con lo que la norma 

une establece, sin embargo, hubo algunos errores en la narración, puesto que nos 

encontramos con redundancias y la selección de conectores no fue la idónea, es 

decir, no hubo una buena secuencia lógica. Finalmente, se concluyó que la 

audiodescripción de la película Estación Zombie cumple casi en su totalidad con los 

parámetros que debe tener un medio audiovisual accesible, puesto que, los huecos 

de mensaje, el vocabulario y las unidades descriptivas van de acorde a la norma.  

Palabras clave:  Accesibilidad, norma, traducción, vocabulario. 
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ABSTRACT 

Audio description is an audiovisual modality that allows blind people to have access 

to culture, education and social life. The objective of this research was to analyze 

compliance with the UNE 153020 standard in the film Train to Busan, identify the 

correct use of message gaps, determine the appropriate use of vocabulary and 

identify descriptive units. The research had a qualitative approach and the research 

level was exploratory. As for the results, after a thorough analysis of the audio-

written cards, we found that most of them comply with what the standard establishes, 

however, there were some errors in the narration, since we found redundancies and 

the selection of connectors was not ideal, i.e., there was not a good logical 

sequence. Finally, it was concluded that the audio description of the film Train to 

Busan complies almost entirely with the parameters that an accessible audiovisual 

medium should have, since the message gaps, vocabulary and descriptive units are 

in accordance with the standard. 

Keywords: accessibility, standard, translation, vocabulary.
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